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Elektrische grasmaaier

Lees deze handleiding 
zorgvuldig door vóór 
gebruik!
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INLEIDING

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE 1

Dank u voor uw keuze voor producten van Könner & Söhnen®. Deze handleiding bevat een korte be-
schrijving van veiligheid, installatie en gebruik. Meer informatie is te vinden op de website van de officiële 
importeur in de ondersteuningssectie: konner-sohnen.com/manuals
U kunt ook naar de ondersteuningssectie gaan en de handleiding downloaden door de QR-code te scannen 
of via de website van de officiële importeur van Könner & Söhnen® op www.konner-sohnen.nl

WERKGEBIEDWERKGEBIED
•	Houd het werkgebied schoon en goed verlicht. Rommelige en slecht verlichte gebieden vergroten het 

risico op ongevallen.
•	Gebruik elektrisch gereedschap niet in explosieve omgevingen, zoals in de aanwezigheid van ontvlam-

bare vloeistoffen, gassen of stof. Elektrisch gereedschap veroorzaakt vonken die stof of dampen kunnen 
ontsteken.

•	Houd kinderen en omstanders uit de buurt tijdens het gebruik van elektrisch gereedschap. Afleiding kan 
leiden tot verlies van controle.

ELEKTRISCHE VEILIGHEIDELEKTRISCHE VEILIGHEID
•	Stekkers van elektrisch gereedschap moeten in het stopcontact passen. Verander de stekker nooit op 

welke manier dan ook. Gebruik geen verloopstekkers met geaarde elektrische gereedschappen. Onge-
wijzigde stekkers en passende stopcontacten verminderen het risico op elektrische schokken.

•	Vermijd lichaamscontact met geaarde oppervlakken zoals leidingen, radiatoren, fornuizen en koelkasten. 
Er bestaat een verhoogd risico op elektrische schokken als uw lichaam geaard is.

•	Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen of vochtige omstandigheden. Water dat in elektrisch 
gereedschap binnendringt, verhoogt het risico op elektrische schokken.

Het niet opvolgen van de aanbevelingen die met dit teken 
zijn gemarkeerd, kan leiden tot ernstig letsel of overlijden 
van de bediener of derden.

Nuttige informatie tijdens het bedienen van de machine.

LET OP – GEVAAR!

Lees alle instructies. Het niet opvolgen van alle onder-
staande instructies kan leiden tot elektrische schokken, 
brand en/of ernstig letsel.

WAARSCHUWING!

BELANGRIJK!

Lees deze handleiding zorgvuldig door Lees deze handleiding zorgvuldig door 
vóór gebruik!vóór gebruik!

De fabrikant van Könner & Söhnen®-producten behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan te brengen 
die mogelijk niet in deze handleiding zijn opgenomen, namelijk:

	– De fabrikant behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan te brengen in het ontwerp, de configuratie en 
de constructie van het product.
	– De afbeeldingen en tekeningen in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie en kunnen afwijken van 
de daadwerkelijke onderdelen en opschriften op de producten.

Contactgegevens voor hulp zijn te vinden aan het einde van deze handleiding. Alle informatie in deze handlei-
ding is naar ons beste weten correct op de datum van publicatie. De actuele lijst van servicecentra is te vinden 
op de website van de officiële importeur op  www.konner-sohnen.com
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AANVULLENDE VEILIGHEIDS-
VOORSCHRIFTEN VOOR GAZONMAAIER 2

•	Laat kinderen het apparaat nooit gebruiken.
•	Laat personen die niet vertrouwd zijn met deze instructies het apparaat nooit gebruiken. Lokale voor-

schriften kunnen een leeftijdsbeperking voor de gebruiker opleggen.
•	Houd omstanders, kinderen en dieren uit het werkgebied.
•	De bediener of gebruiker is verantwoordelijk voor ongevallen of gevaren die andere personen of hun 

eigendommen treffen.
•	Draag tijdens het gebruik altijd stevige schoenen en een lange broek. Gebruik het apparaat niet op blote 

voeten of met open sandalen.

Lees de instructies zorgvuldig door. Maak uzelf vertrouwd 
met de bediening en het gebruik van het apparaat.WAARSCHUWING!

•	Ga zorgvuldig om met het snoer. Gebruik het snoer nooit om het elektrische gereedschap te dragen, 
te trekken of de stekker uit het stopcontact te halen. Houd het snoer uit de buurt van warmte, olie en 
scherpe randen of bewegende onderdelen. Beschadigde of verwarde snoeren verhogen het risico op 
elektrische schokken.

•	Bij gebruik van elektrisch gereedschap buitenshuis dient u een verlengsnoer te gebruiken dat geschikt is 
voor buitengebruik. Dit vermindert het risico op elektrische schokken.

PERSOONLIJKE VEILIGHEIDPERSOONLIJKE VEILIGHEID
•	Blijf alert. Let op wat u doet en gebruik gezond verstand bij het werken met elektrisch gereedschap. 

Gebruik geen gereedschap wanneer u moe bent of onder invloed bent van drugs, alcohol of medicijnen. 
Een moment van onoplettendheid kan ernstig letsel veroorzaken.

•	Gebruik veiligheidsuitrusting. Draag altijd oogbescherming. Geschikte veiligheidsmiddelen zoals een 
stofmasker, antislipschoenen, veiligheidshelm of gehoorbescherming verminderen het risico op letsel.

•	Voorkom onbedoeld starten. Zorg ervoor dat de schakelaar in de uit-stand staat voordat u de stekker 
aansluit. Gereedschap dragen met de vinger op de schakelaar vergroot het risico op ongevallen.

•	Verwijder instelsleutels of gereedschap voordat u het elektrisch gereedschap inschakelt. Achtergebleven 
sleutels kunnen letsel veroorzaken.

•	Reik niet te ver. Zorg altijd voor een stabiele houding en goed evenwicht. Dit geeft betere controle in 
onverwachte situaties.

•	Draag geschikte kleding. Draag geen losse kleding of sieraden en houd haar, kleding en handschoenen 
uit de buurt van bewegende delen.

GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ELEKTRISCH GEREEDSCHAPGEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ELEKTRISCH GEREEDSCHAP
•	Forceer het gereedschap niet. Gebruik het juiste elektrisch gereedschap voor de toepassing; dit werkt 

veiliger en efficiënter.
•	Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar niet goed werkt. Dit gereedschap moet wor-

den gerepareerd.
•	Trek de stekker uit het stopcontact voordat u instellingen wijzigt, accessoires vervangt of het gereedschap 

opbergt. Dit vermindert het risico op onbedoeld starten.
•	Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten bereik van kinderen en laat het niet bedienen door 

onbevoegde personen.
•	Onderhoud elektrisch gereedschap. Controleer op uitlijning, vastlopen, breuk of andere defecten. Laat 

beschadigd gereedschap repareren vóór gebruik.
•	Houd snijgereedschap scherp en schoon. Goed onderhouden gereedschap is beter te controleren.
•	Gebruik elektrisch gereedschap en accessoires volgens deze instructies en het beoogde gebruik. Onjuist 

gebruik kan gevaarlijke situaties veroorzaken.
DIENSTDIENST
•	Laat onderhoud uitvoeren door een gekwalificeerde reparateur met uitsluitend identieke vervangingson-

derdelen. Zo blijft de veiligheid van het elektrisch gereedschap gewaarborgd.
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SYMBOLEN 3
Het typeplaatje op uw gereedschap kan symbolen tonen. Deze geven belangrijke informatie over het prod-
uct of instructies voor het gebruik ervan weer.

•	 Inspecteer het gebied waar het apparaat wordt gebruikt grondig en verwijder stenen, stokken, draden, 
botten en andere vreemde voorwerpen.

•	Controleer vóór gebruik altijd visueel of de roterende delen en de snij-inrichting niet versleten of be-
schadigd zijn. Vervang versleten of beschadigde onderdelen altijd als set om het evenwicht te behouden.

•	Gebruik het apparaat alleen bij daglicht of bij goede kunstmatige verlichting. Vermijd, indien mogelijk, 
het gebruik op nat gras. Zorg altijd voor een stabiele houding op hellingen. Loop, ren niet. Werk altijd 
dwars over hellingen, nooit omhoog of omlaag.

•	Wees uiterst voorzichtig bij het achteruit lopen of het naar u toe trekken van het apparaat.
•	Gebruik het apparaat niet op extreem steile hellingen.
•	Schakel de grasmaaier uit wanneer het apparaat moet worden gekanteld voor transport, bij het overste-

ken van andere oppervlakken dan gras en bij het vervoeren van en naar het werkgebied.
•	Gebruik het apparaat nooit met defecte afschermingen of beschermkappen, of zonder gemonteerde 

veiligheidsvoorzieningen zoals deflectoren en/of opvangbakken.
•	Start de motor volgens de instructies en houd uw voeten op veilige afstand van de roterende delen.
•	Kantel het apparaat niet bij het starten van de motor, behalve wanneer dit noodzakelijk is. Kantel het dan 

niet verder dan strikt nodig en til alleen het deel op dat van de bediener is afgekeerd. Zorg er altijd voor 
dat beide handen in de bedieningspositie zijn voordat het apparaat weer op de grond wordt geplaatst. 
Houd handen en voeten uit de buurt van of onder roterende delen.

•	Til of draag het apparaat nooit terwijl de motor draait. 
Trek de stekker uit het stopcontact:Trek de stekker uit het stopcontact:
a. Wanneer u de machine verlaat.
b. Voordat u een blokkering verwijdert.
c. Na het raken van een vreemd voorwerp. Inspecteer het apparaat en voer zo nodig reparaties uit.
d. Wanneer het apparaat abnormaal begint te trillen, onmiddellijk controleren. 
Wanneer de machine in dicht struikgewas werkt of tegen obstakels loopt die niet kunnen worden gemaaid, 
kan het mes blokkeren waardoor de temperatuur en stroom toenemen. Bij te hoge temperatuur of te hoge 
stroom schakelt de ingebouwde overbelastingsbeveiliging automatisch de stroom uit om de machine te 
stoppen (hoofddoel is bescherming van de motor en verlenging van de levensduur). Laat in dit geval de 
schakelaar los, koppel de stroomtoevoer los, laat de machine enige tijd afkoelen (1~2 min) en start daarna 
opnieuw; de machine kan dan weer werken.

Afgedankte elektrische producten mogen niet met het huishoudelijk afval worden 
weggegooid. Recycle waar faciliteiten beschikbaar zijn. Raadpleeg uw lokale overheid of 
verkoper voor recyclingadvies.

Duidt op risico van persoonlijk letsel, levensgevaar of schade aan het gereedschap bij 
niet-naleving.

Draag stevige, antislipschoenen.

Lees de gebruikershandleiding.

Gebruik beschermende handschoenen.

Niet blootstellen aan regen.
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HOOFDOVERZICHT 4

1. Motorafdekking
2. Onderste handgreep

3. Schakeldoos
4. Bovenste handgreep

5. Grasopvangbak
6. Wielen

MODEL MODEL KS 38LM-KS 38LM-BLBL  
1. Hoogteverstelhendel
2. Onderste handgreep
3. Kabelhouder
4. Schakeldoos
5. Schakelhandgreep
6. Bovenste handgreep
7. Knoppen A
8. Grasopvangzak
9. Knoppen B
10. Wielen

MODELLEN KS 38LM, MODELLEN KS 38LM, KS 42LMKS 42LMMODEL MODEL KS 32LMKS 32LM

Houd kinderen op een afstand van ten minste 10 m van het werkgebied.

Let op rondvliegende voorwerpen; houd een veilige afstand en zorg dat anderen uit de 
buurt blijven.

Dit product is dubbel elektrisch geïsoleerd.

Koppel onmiddellijk de netvoeding los als het netsnoer beschadigd raakt.

  
Let op scherpe messen. De messen blijven draaien nadat de motor is uitgeschakeld. 
Trek de stekker uit het stopcontact vóór onderhoud of als het snoer beschadigd is.

  
Houd de elektrische kabel uit de buurt van het snijgereedschap.
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SPECIFICATIES 5

MONTAGE-INSTRUCTIES 6

Model KS 32LM KS 38LM KS 42LM KS 38LM-BL

Nominale spanning 230V ~ 240V/50 Hz

Nominaal vermogen 1000 W 1400 W 1800 W 1400 W

Onbelast toerental 3450 tpm 3250 tpm 3250 tpm 3000 tpm

Snijcapaciteit 320 mm 380 mm 420 mm 380 mm

Verstelbare maai-
hoogte

25–45–65 mm, 
3 posities

25–75 mm, 
5 posities

25–80 mm, 
5 posities

20–65 mm, 
5 posities

Opvangzak 30 l 40 l 40 l 50 l

Mulchfunctie – – + –

Wielen 5.5” voor 6.0”, achter 8.0” voor 6.0”, achter 9.0” voor 6.0”, achter 7.0”

Brutoafmetingen 
(L×B×H) 590×380×290 mm 700×470×335 mm 720×470×365 mm 660×440×355 mm

Netto gewicht 6.5 kg 11.9 kg 12.5 kg 16.5 kg

Dit gereedschap is dubbel geïsoleerd. Er zijn twee onafhankelijke isolatiebarrières die u beschermen tegen 
het risico van een elektrische schok.
GELUIDSGEGEVENSGELUIDSGEGEVENS
Gegarandeerd verklaard geluidsvermogensniveau: 96 dB (A). Het geluidsdrukniveau voor de bediener kan 
hoger zijn dan 85 dB (A); het dragen van gehoorbescherming is noodzakelijk.

De fabrikant behoudt zich het recht voor om zonder ken-
nisgeving wijzigingen en/of verbeteringen aan te bren-
gen in ontwerp, onderdelen en technische kenmerken. 
De afbeeldingen in deze handleiding zijn schematisch en 
kunnen afwijken van het originele product.

BELANGRIJK!

Afb. 1

MODEL KS 32LM MODEL KS 32LM 

aa ee

bb ff

cc gg

dd hh
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Koppel de grasmaaier los van de stroomvoorziening en 
zorg ervoor dat het mes volledig tot stilstand is gekomen 
voordat u de maaihoogte instelt.

WAARSCHUWING!

Zorg ervoor dat zowel het rechter- als het linker-voorwiel 
in dezelfde positie voor de maaihoogte-instelling staanOPMERKING

Zorg ervoor dat zowel het rechter als het linker achter-
wiel in dezelfde maaihoogte-instelpositie zijn geplaatst.OPMERKING

VoorbereidingVoorbereiding
1. Plaats de kabelhaak op de bovenste handgreep, indien deze in de set is inbegrepen (Afb. 1a).
2. Verbind de bovenste en onderste handgreep met de meegeleverde schroeven en knoppen (Afb. 1b).
3. Plaats de handgrepen in de maaierbehuizing (Afb. 1c).
4. Monteer de wielen op de assen en zet ze vast met de “R”-pennen (Afb. 1d).
5. Bevestig de kabelhouders (Afb. 1e).
6. Montage van de grasopvangbak. Monteer beide helften en zet ze aan elkaar vast (Afb. 1f).
7. Til de afdekking op en plaats de grasopvangbak op de bevestigingspunten (Afb. 1g).
8. Druk de wielkappen op hun plaats (Afb. 1h).

Voorbereiding:Voorbereiding:
1. Plaats de kabelhaak op de bovenste handgreep (Afb. 3a).
2. Verbind de bovenste en onderste handgrepen met de meegeleverde schroeven en clips (Afb. 3b).
3. Verbind de onderste handgrepen met de behuizing met de meegeleverde schroeven en clips (Afb. 3c).
4. Monteer de wielen op de assen en druk de wielkappen op hun plaats (Afb. 3d, 3h).
5. Bevestig de kabelhouders (Afb. 3e)

MAAIHOOGTE-INSTELLINGMAAIHOOGTE-INSTELLING
Om de gewenste maaihoogte te verkrijgen, worden de voor- en achterassen aan de onderzijde van de 
maaierbehuizing verplaatst.

1. 1. Om de maaihoogte van het voorwiel in te stellen (Afb. 2a):
1. Kantel de grasmaaier op zijn zijde.
2. Trek de wielas naar de voorzijde van de grasmaaier.
3. Plaats de wielas in de gewenste maaihoogte-instelpositie.

2.2. Om de maaihoogte van het achterwiel in te stellen (Afb. 2b):
1. Kantel de grasmaaier op zijn zijde.
2. Trek de achterste wielas naar de opvangkap van de grasmaaier.
3. Plaats de wielas in de gewenste maaihoogte-instelpositie.

3. 3. Maaihoogteposities (Afb. 2c):
1. 20 mm (laagste maaihoogtepositie).
2. 40 mm.
3. 60 mm (hoogste maaihoogtepositie).

Afb. 2

Afb. 2

Afb. 2

MODELLEN KS 38LM, MODELLEN KS 38LM, KS 42LMKS 42LM

aa

bb

cc

1 2 3

Het model KS 42LM is al voorzien van een mulchplug die 
onder de achterklep is geïnstalleerd. Verwijder de plug 
voordat u de grasmaaier in grasopvangmodus gebruikt.

OPMERKING
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Afb. 3

Afb. 4

1.1. Om de maaihoogte te verhogen, pak de hoogteverstelhendel vast en beweeg deze naar de achterzijde 
van de grasmaaier (Afb. 4a).
2. 2. Om de maaihoogte te verlagen, pak de hoogteverstelhendel vast en beweeg deze naar de voorzijde van 
de grasmaaier (Afb. 4b).

aa bb

MODEL KS 38LM-BLMODEL KS 38LM-BL
Afb. 5aa

bb

cc

dd

ee

ff

gg

Koppel de grasmaaier los van de stroomvoorziening en 
zorg ervoor dat het mes volledig tot stilstand is gekomen 
voordat u de maaihoogte instelt.

WAARSCHUWING!

aa ee

bb ff

cc gg

dd hh

6. Montage van de grasopvangbak. Monteer de drie delen en zet ze aan elkaar vast (Afb. 3f).
7. Til de afdekking op en plaats de grasopvangbak op de bevestigingspunten (Afb. 3g).

MAAIHOOGTE-INSTELLINGMAAIHOOGTE-INSTELLING
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Afb. 6

Afb. 7

Voorbereiding:Voorbereiding:
1. Plaats de kabelhaak op de bovenste handgreep (Afb. 5a).
2. Verbind de bovenste en onderste handgrepen met de meegeleverde schroeven en knoppen A (Afb. 5b).
3. �Plaats de ring over de assen en monteer de wielen zoals op de afbeelding wordt getoond, zet ze vast met 

de moer en druk de wielkappen op hun plaats (Afb. 5c).
4. Plaats de onderste handgrepen in de maaierbehuizing en zet deze vast met de knoppen B (Afb. 5d).
5. Bevestig de kabelhouders (Afb. 5e).
6. Montage van de grasopvangzak. Bevestig de stoffen zak aan de bovenste kunststof afdekking (Afb. 5f).
7. Til de afdekking op en plaats de grasopvangzak op de bevestigingspunten (Afb. 5g).

AANSLUITEN OP DE STROOMVOORZIENINGAANSLUITEN OP DE STROOMVOORZIENING

Koppel de grasmaaier los van de stroomvoorziening en 
zorg ervoor dat het mes volledig tot stilstand is gekomen 
voordat u de maaihoogte instelt.

WAARSCHUWING!

Controleer vóór aansluiting op het lichtnet of de schake-
laar in de uit-stand staat. Sluit de stekker aan op een met 
RCD beveiligde stroomvoorziening.

WAARSCHUWING!

MAAIHOOGTE-INSTELLING (Afb. 6)MAAIHOOGTE-INSTELLING (Afb. 6)
1.1. Om de maaihoogte te verhogen, pak de hoogtever-
stelhendel vast en beweeg deze naar de achterzijde van 
de grasmaaier.
2. 2. Om de maaihoogte te verlagen, pak de hoogtever-
stelhendel vast en beweeg deze naar de voorzijde van 
de grasmaaier.

BEDIENING 7

STARTENSTARTEN
Aan/Uit-schakelaar (Afb. 7).
Let op! Start de grasmaaier niet in hoog gras. Druk op de veiligheidsknop (A) en trek de schakelaarhendel 
(B) tegen de beugel. Houd de hendel ingedrukt terwijl u de veiligheidsknop loslaat.
Model KS 32LM: Model KS 32LM: Om de grasmaaier te stoppen, laat de schakelaarhendel los en wacht tot het mes volledig 
tot stilstand is gekomen.
Modellen KS 38 LM, KS 42LM, KS 38LM-BL: Modellen KS 38 LM, KS 42LM, KS 38LM-BL: Om de grasmaaier te stoppen, laat de schakelaarhendel los; 
deze keert automatisch terug naar de uit-stand.

MAAIEN (MAAIEN (AfbAfb. 8)8)
Wij raden aan de grasmaaier te gebruiken zoals in dit hoofdstuk beschreven om optimale resultaten te 
behalen en het risico op beschadiging van het netsnoer te verminderen.
• Leg het grootste deel van het netsnoer dicht bij het startpunt.
• Stel de juiste maaihoogte in.

Model KS 32LM Model KS 32LM Modellen KS 38LM, KS Modellen KS 38LM, KS 42LM, 42LM, KS 38LM-BLKS 38LM-BL

A

A

B

B
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11

33

44

22

Werk niet in de richting van het snoer. WAARSCHUWING!

ONDERHOUD VAN HET MES (ONDERHOUD VAN HET MES (AfbAfb. 9). 9)
• Verwijder regelmatig gras en vuil van het mes.
• Controleer aan het begin van het tuinseizoen zorgvuldig de staat van het mes.
• Als het mes sterk bot is, slijp het of vervang het.
• Als het mes beschadigd of versleten is, monteer een nieuw mes.

OM HET MES TE VERVANGEN BIJ MODELLEN KS 32LM, KS 38LM, KS 42LM (OM HET MES TE VERVANGEN BIJ MODELLEN KS 32LM, KS 38LM, KS 42LM (Afb. 9a, Afb. 9bAfb. 9a, Afb. 9b..):):
• Kantel de grasmaaier op zijn zijde.
• Plaats de bus in de motoras.
• Plaats het mes, de platte ring en de veerring correct uitgelijnd.
• Plaats de messchroef in de openingen.
• Draai de messchroef vast met een dopsleutel.

OM HET MES TE VERVANGEN BIJ MODEL KS 38LM-BL (OM HET MES TE VERVANGEN BIJ MODEL KS 38LM-BL (Afb. 9aAfb. 9a):):
• Kantel de grasmaaier op zijn zijde.
• Houd het mes (C) met één hand vast.
• Gebruik de meegeleverde steeksleutel (A) om de mesmoer (B) los te draaien en te verwijderen.
• Vervang het mes.
• Draai het mes stevig vast.

WAARSCHUWING! WAARSCHUWING! Neem de vongende voorzorgsmaatregelen in acht:
• Koppel de grasmaaier los van het lichtnet en wacht tot het mes stilstaat.
• Wees voorzichtig en gebruik stevige handschoenen of een doek om het mes vast te houden.
• Gebruik uitsluitend het gespecificeerde vervangmes.

• Schakel de grasmaaier in zoals hierboven beschreven.
• Ga te werk zoals weergegeven in Afb. 8.
• Beweeg van positie 1 naar positie 2.
• Draai naar rechts en ga verder naar positie 3.
• Draai naar links en ga verder naar positie 4.
• Herhaal bovenstaande stappen indien nodig.

Afb. 8

Afb. 9

Model KS 32LM Model KS 32LM Modellen KS 38LM, KS Modellen KS 38LM, KS 42LM42LM Modellen Modellen KS 38LM-BLKS 38LM-BL

B

C

A
aa bb

cc
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GARANTIEVOORWAARDEN 9

ONDERHOUD 8

De internationale fabrieksgarantie bedraagt 1 jaar. De garantieperiode gaat in vanaf de aankoopdatum. In 
gevallen waarin de garantieperiode volgens de lokale wetgeving langer is dan 1 jaar, neem contact op met 
uw lokale dealer. De Verkoper die het product verkoopt, is verantwoordelijk voor het verlenen van de ga-
rantie. Neem voor garantie contact op met de Verkoper. Binnen de garantieperiode wordt het product, in-
dien het defect raakt door fouten in het productieproces, omgeruild voor hetzelfde product of gerepareerd.
Alle door de fabrikant veroorzaakte defecten worden gedurende de garantieperiode kosteloos verholpen. 
Garantierreparatie wordt uitsluitend uitgevoerd indien u beschikt over een volledig ingevulde garantie-
kaart, de handtekening van de Koper ter aanvaarding van de garantievoorwaarden, evenals een document 
dat de aankoop bevestigt (kassabon, verkoopbon of factuur). Bij afwezigheid hiervan, evenals in geval van 
fouten of correcties die niet zijn gewaarmerkt met het stempel van de verkoper of onleesbare inscripties 
in de garantiekaart of het afscheurcoupon, wordt geen garantierreparatie uitgevoerd, worden geen kwa-
liteitsklachten aanvaard en wordt de garantiekaart door het servicecentrum als ongeldig ingenomen. Het 
apparaat wordt schoon en compleet voor reparatie aangenomen.

1. �Houd alle moeren, bouten en schroeven goed vastgedraaid om ervoor te zorgen dat de grasmaaier veilig 
kan worden gebruikt.

2. Controleer de opvangbak regelmatig op slijtage of beschadiging.
3. Vervang versleten of beschadigde onderdelen om de veiligheid te waarborgen.
4. Gebruik uitsluitend het voor dit product gespecificeerde vervangmes, mesbout en waaier.
5. �Wees voorzichtig bij het afstellen van de grasmaaier om te voorkomen dat vingers bekneld raken tussen 

het bewegende mes en vaste delen van de machine.
6. Olie de wielpennen.
7. Berg de grasmaaier op een droge plaats op.

MULCHFUNCTIE VOOR MODEL KS 42LMMULCHFUNCTIE VOOR MODEL KS 42LM

Installatie van de mulchset:Installatie van de mulchset:
1. Open en houd de achterklep vast en verwijder de grasopvangbak.
2. Plaats de mulchset van bovenaf in de uitwerpopening.
3. Sluit de klep.

konner-sohnen.com   |   10



DIМAX INТERNATIONAL GmbH 

EG-verklaring van overeenstemming

Toegepaste 
EG-richtlijnen:

Fabrikant: 

Adres: Flinger Broich 203, 40235 Düsseldorf, Duitsland

Product:

Type / Model:

Toegepaste 
normen:

Uitgiftedatum: 
Plaats van uitgifte:
Directeur:

2024-11-07
Düsseldorf
Fomin P.

23

Elektrische grasmaaier „Könner & Söhnen”

Nr. 213

Deze verklaring is gebaseerd op een eenmalige beoordeling van de hierboven genoemde 
producten. Zij impliceert geen beoordeling van de volledige productie en staat het gebruik 
van het logo van het testlaboratorium niet toe. De fabrikant dient ervoor te zorgen dat alle 
producten in serieproductie in overeenstemming zijn met het productsample dat in dit 
rapport is beschreven. De aanvrager dient het volledige technische rapport ter beschikking te 
houden van de bevoegde autoriteiten.

2014/30/EU Richtlijn Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC)
2006/42/EG Machinerichtlijn

Wij, DIMAX INTERNATIONAL GmbH, verklaren hierbij dat het hierboven gespeci�ceerde product conform is en 
voldoet aan de richtlijnen van het Europees Parlement en de Raad: Machinerichtlijn 2006/42/EG van 17 mei 2006 en 
Richtlijn Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) 2014/30/EG van 26 februari 2014. Het bovenstaande CE-merk 
mag worden gebruikt onder verantwoordelijkheid van de fabrikant. Na voltooiing van een EG-verklaring van 
overeenstemming en naleving van alle relevante EG-richtlijnen.

KS 32LM,  KS 38LM,  KS 42LM,  KS 38LM-BL

EN IEC 55014-1:2021
EN IC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-77:2010
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 62841-4-3:2021/A11:2021

De volgende producten zijn door ons getest volgens de vermelde normen en in 
overeenstemming bevonden met Richtlijn 2014/30/EU van de Europese Gemeenschap 
inzake elektromagnetische compatibiliteit en Richtlijn 2006/42/EG inzake machines.

Voor modellen KS 32LM, KS 38LM, KS 42LM, KS 38LM-BL 
Gemeten geluidsvermogensniveau Lwa = 92 dB (A), gegarandeerd Lwa = 96 dB (A)

2000/14/EG_2005/88/EG Bijlage VI



CONTACTEN
Deutschland: Deutschland: 
Hergestellt unter Lizenz und Kontrolle der  
DIMAX International GmbH.
Importeur und Vertreter in Deutschland:  
DIMAX International GmbH, Flinger Broich 203,  
40235 Düsseldorf, Deutschland. Produziert in VRC.
amazon@dimaxgroup.com 
www.konner-sohnen.comwww.konner-sohnen.com

European Union: European Union: 
Manufactured under license and control of DIMAX 
International GmbH,Flinger Broich 203, 40235 
Duesseldorf,Germany.
Importer and representative in Netherlands DIMAX 
International Poland Ltd,Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Poland. Assembled in PRC.
amazon@dimaxgroup.com 
www.konner-sohnen.comwww.konner-sohnen.com

Polska:Polska:
Wyprodukowano na licencji i pod kontrolą DIMAX 
International GmbH,Flinger Broich 203,  
40235 Duesseldorf, Niemcy.
Importer i przedstawiciel w Polsce:  
DIMAX International Poland Sp.z o. o. ul. Południowa 8,  
05-830 Stara Wieś, Polska. Zmontowany w CRL.
amazon@dimaxgroup.com 
www.konner-sohnen.plwww.konner-sohnen.pl

France:France:
Fabriqué sous licence et contrôle de DIMAX 
International GmbH, Flinger Broich 203, 40235 
Düsseldorf, Allemagne. 
Importateur et représentant en France et en Belgique 
DIMAX International Poland Ltd, Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Pologne. Assemblé en RPC.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.frwww.konner-sohnen.fr

España:España:
Fabricado bajo licencia y control de DIMAX 
International GmbH, Flinger Broich 203, 40235 
Düsseldorf, Alemania. 
Importador y representante en España de DIMAX 
International Poland Ltd, Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Polonia.  
Ensamblado en la República Popular China.
amazon@dimaxgroup.com 
www.konner-sohnen.eswww.konner-sohnen.es

Україна:Україна:
Виготовлено за ліцензією та під контролем 
DIMAX International GmbH,Flinger Broich 203, 
40235 Дюссельдорф, Німеччина. 
Імпортер та представник в Україні:  
ТОВ “ТЕХНО ТРЕЙД КС”вул. Електротехнічна 47, 
02225, м. Київ, Україна. Змонтовано в КНР
www.konner-sohnen.com.uawww.konner-sohnen.com.ua

The United KingdomThe United Kingdom: : 
Innovation Trade Ltd.,63/66 Hatton Garden Fifth Floor,  
Suite 23, London, EC1N 8LE, info.uk@dimaxgroup.de
Technical supportTechnical support
support.uk@dimaxgroup.de
www. www. konner-sohnen.ukkonner-sohnen.uk


